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1948 Held The appeal should be allowed

GINnAs Held The disposition of Art 851 C.C which requires that the signature

must be acknowledged by the testator as having been subscribed by
GiNons

bim to his will in presence of at least two witnesses who must then

sign is an essential formality the absence of whith is fatal to the will

APPEAL from the judgment of the Court of Kings

Bench appeal side province of Quebec confirming Mar
chand J.A dissenting the judgment of the Superior Court

Salvas and dismissing the appellants action

The material facts of the case and the questions at issue

are stated in the above head-note and in the judgments

now reported

Cohen K.C and Leithman for the appellant

Tourigny K.C and Brossard K.C for the

respondent

The CHIEF JUSTICE Ii sagit dun testament suivant la

forme dØrivØe de la loi dAngleterre Les faits ont ØtØ

Øtablis dune façon trŁs precise

Le testateur dictØ son testament son employØ Des

jardins puis comme ii Øtait trop malade pour signer ii

apposØ sa croix et Desjardins signØ comme tØmoin

us se sont rendus compte quil fallait un second tØmoin

et Desjardins est allØ chercher un monsieur Quenneville

qui se trouvait dans la maison Le testament alors ØtØ

relu en presence de Desjardins et de Quennevilie le tes

tateur dit Cest exactement cela puis Quenneville

signØ comme tØmoin

LArticle 851 du code civil dØfinit les formalitØs aux

quelles le testament suivant la forme dØrivØe de la loi

dAngleterre est assujetti Ii exige que la signature ou la

marque du testateur soit reconnue devant au moms deux

tØmoins idoines presents en mŒme temps et qui attestent

et signent de suite le testament en presence et la rØqui

sition du testateur

La version anglaise sexprime comme suit Two com

petent witnesses together who attest and sign the will

immediately etc.
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Ici les deux tØmoins nont pa signØ aprŁs que la signa- 1948

ture du testateur eut ØtØ reconnue devant eux presents GINws

en meme temps GINGRAS

Lorsque le tØmoin Desjardins signØ lautre tØmoin RiniretCJ

nØtait pas present et la formalitØ exigØe par larticle 851 ne

sest done pas trouvØe remplie Au moment de la signature

de Desjardins le testament navait pas encore la forme

voulue Ii sest trouvØ attester un testament incomplet

La reconnaissance de la signature du testateur en prØ

senee des deux tØmoins simultanØment doit prØcØder la

signature des tØmoins

Cest bien ainsi quil faut interpreter larticle 851

Dailleurs la majoritØ de la Cour dAppei qui tenu

le testament pour valide paraIt avoir considØrØ que les

formalitØs exigØes par la loi navaient pas ØtØ strictement

suivies dans le cas qui nous occupe mais elle cru pouvoir

passer outre en dØclarant quil ne failait pas insister pour

une trop grande rigiditØ de la loi

Mais larticle 855 du code civil est bien impØratif Ii dit

que toutes les forinalitØs doivent Œtre observØes peine de

nullitØ moms dune exception ce sujet

Ici les formaJitØs exigØes par larticle 851 nont pas ØtØ

suivies et aucune exception ne justifie Ia façon dont on

procØdØ

En tout respect je ne crois pas que le code nous permette

de reconnaItre comme valide un testament on ii manque

une des formalitØs prescrites et ii sen suit que nous sommes

forces de le declarer nul Voir Mignault vol 265

Lappel doit done Œtremaintenu avec dØpens tant dans

cette Cour que en Cour SupØrieure et en Cour du Bane du

Roi

Mais le testament avait ØgaJement ØtØ attaquØ en invo

quant le dØfaut de capacitØ du testateur Non seulement

Ia demanderesse-appelante ne rØussit pas sur ce point mais

son avocat mŒme dØclarØ lors de largumentation quil

ne le soulŁverait pas TJne grande partie des frais de steno-

Q.R K.B 612
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1948 graphie et dimpression ont ØtØ encourus par suite du fait

GINGRAS quØ la preuve ØtØ surtout dirigØe lappui de ce moyen

GINGRAS
de la contestation

RinfretCJ Dans les circonstances je crois certainement que lintimØ

ne devrait pas Œtre appelØ supporter tous les frais du litige

et jadopterais la suggestion de mon collŁgue lhonorable

Juge Taschereau quant la maniŁre dont les frais devraient

Œtre partagØs

The judgment of Kerwin Taschereau and Estey JJ was

delivered by

TASCHEREAU J.Jean Gingras marchand est dØcØdØ

Lachine QuØ le dØcembre 1945 Le 28 novembre de la

mŒmeannØe ii avait fait son testament suivant les formes

rlØrivØes des lois dAngleterre Incapable de signer pour

cause de maladie ii avait requis un de ses employØs Marcel

Desjardins de signer pour lui aprŁs quoi ii apposØ sa

marque Le mŒme Marcel Desjardins et une autre per

sonne du nom de Royal Quennevifie ont signØ comme

tØmoins

En vertu de ce testament le testateur laissØ son

neveu le dØfendeur dans la prØsente cause une bague

diamant une automobile et un magasin Ernest Gingras

et Lorenzo Gingras deux frŁres hØritent chacun de $1000

Le rØsidu de la succession est partagØ entre des nieces

Henriette et Augustine et son neveu Henri dØjà lØgataire

particulier parts Øgales

La demanderesse est Dame Antoinette Gingras scour du

testateur qui si le testament est invalide comme elle le

pretend hØritera dun quart de la succession et les mi-en

cause Henriette et Augustine chacune dun quart Øgalement

de rnŒme que le dØfendeur Henri Gingras

Laction allŁgue quà cause de nombreuses maladies qui

le minaient depuis quelque temps ledit Jean Gingras Øtait

en Øtat de dØmence et atteint de troubles psychiques qui

le rendaient incapable de faire aucun acte legal valide

depuis plusieurs semaines avant sa mort et que par consØ

quent il ne pouvait tester validement le 28 novembre 1945

Ii est Øgalement allØguØ que ledit testament nest signØ que

dune croix alors que ledit Gingras savait Øcrire et signer
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son nom et la demanderesse soutient enfin que le prØtendu 1948

testament ne remplit pas les formalitØs exigØes par la loi GINGRAS

pour un testament fait sous les formes dØrivØes de la loi
GINGRAs

dAngleterre et quil est de ce chef invalide nul et de nul
Taschereau

effet

Seulement le dernier grief ØtØ soulevØ devant cette

Cour et ii importe donc dexaminer la lumiŁre du docu

ment qui ØtØ produit et de la preuve apportØe au procŁs

Si cette derniŁre prØtention est bien fondØe

Cest larticle 851 du Code Civil qui determine les formes

quil faut suivre lorsque lon veut tester suivant la forme

dØrivØe de la loi dAngleterre Cet article se lit ainsi

851 Le testament suivant la forme dØrivØede Ia loi dAngleterre

soit quil affecte les hiens meubles ou les iimmeubles doit Œtre rØdigØ

par Øcrit et signØ Ia fin de son nom ou de sa marque par le testateur

ou par une autre .personne pour lui en sa presence at daprŁs sa

direction expresse laquelle signature est alors ou ensuite reconnue

par le testateur comme apposØe son testament alors produit devant

au moms deux tØmoins idoines presents en mŒme temps et qui

attestent et .signent de suite le testament en presence et Ia rØqui

sition du testateur

Ii faut done que le testament fait suivant la forme men
tionnØe larticle soit rØdigØ par Øcrit II doit Øtre signØ

par le testateur ou par une autre personne pour lui et en

presence de ce dernier et sous sa direction expresse Dans

le cas qui nous occupe il est incontestable que cest ce qui

ØtØ fait Le testateur incapable de signer requis lun

de ses employØs Marcel Desjardins dØcrire tout le testa

ment daprŁs ses instructions il la Øgalement requis dy

apposer les mots JEAN GINGRAS et cest aprŁs que le

testateur appoSØ sa croix

Cependant larticle 851 exige que la signature du testa

teur soit reconnue par le testateur comme apposØe son

testament et cette reconnaissance doit avoir lieu devant

au moms deux tØmoins competents qui sont presents en

mŒme temps et qui signent ensuite en presence et la

requisition du testateur

Malheureusement ce nest pas ce qui est arrivØ dans le

present cas la date oi le testament ØtØ signØ le

28 novembre 1945 le testateur fait venir Desjardins

sa chambre et lui dit Tu vas faire quelque chose tu

vas faire quelque chose pour moi Marcel Desjardins rØ
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1948 pondit alors Cela depend dites-moi quest-ce que vous

GINORAS voulez je verrai aprŁs Gingras ensuite dit Si tu

GINGRAS veux tu vas prendre un papier et une plume et tu vas

Øcrire ce que je vais te dire dØcrire Et plus loin Prends
Taschereau

une plume et eons ce que je vais te dire decrire Des

jardins raconte que Gingras ensuite commence dicter

son testament et quil couchØ sur le papier peu prŁs ce

que le testateur lui dit Comme Gingras ne pouvait pas

signer il lui dit Ce que tu vas faire tu vas marquer que

tu as signØ pour moi et noi je vais faire une croix au bas

et tu seras capable de prouver que cest bien moi qui ai fait

la croix avec un autre tØmoinII va Œtre capable de prouver

lui aussi que je nØtais pas capable de signer cestpourquoi

je nai pas signØ Cest alors que Desjardins signØ pour

Gingras et ce dernier fait sa marque et Desjardins signØ

ensuite comme tØmoin

Dans le magasin en bas se trouvait un Quennevile

et celui-ci la demande de Desjardins est monte la

chambre de Gingras Desjardins alors lu le testament et

la fin de la lecture le testateur dit Cest exactement

cela Quenneville alors signØ comme tØmoin

Ii me semble clair que les formalitØs exigØes par larticle

851 du Code Civil nont pas ØtØ suivies La signature doit

Œtre reconnue par le testateur comme apposØe son testa

ment devartt au moms deux temoins qui doivent signer

aprŁs la reconnaissance que fait le testateur Ce sont les

exigences imperatives de la loi Or la preuve rØvŁle hors de

tout doute que le testateur reconnu sa signature en pre

mier lieu devant Marcel Desjardins ensuite dune facon

imprecise devant le tØmoin Quenneville mais Gingras na

jamais reconnu sa signature devant deux tØmoins presents

qui ont signe ensuite

Larticle 851 est explicite et la jurisprudence de la pro

vince reconnaIt cette impØrieuse nØcessitØ Dans une cause

Ex Parte Antoine Brule le Juge Stein sexprime de

la façon suivante

Et quant au testament suivant Ia forme amglaise Iarticle 851 exige

que le testateur signe ou reconnaisse sa signature en presence de

deux tØmoin.s simultanement lesquels doivent signer en sa presence

39 R.P.Q 183
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Mignault Vol page 302 sexprime ainsi 1948

Enfin la reoonnaissance de la signature du testateur doi1 preceder GINGRAS

Ia signature des tØmoins

GINGRAS

Ja.rman 7e Ød dit la page 103
Taschereau

It follows from what has been above stated that the will must be

signed by or for the testator and his signature must be acknowledged

before either of the witnesses signs

Sirois dans son volume intitulØ La forme du testament

edition de 1907 page 318 exprime lopinion suivante

Le testateur doit reconnaitre sa signature ou sa marque devant

deux tØrnoins et declarer que le testament quil lenr prØsenite contient

ses derniŁres volontØs Cette declaration eat essentielle

Dans la cause de St George Society Nichols ii

ØtØ dØcidØ

The mere acknowledgment by the testator of the signature to

will is insufficient he must acknowledge in the presence of the two

witnesses the document he has signed etc etc

La disposition de la loi qui exige que la signature doit

Œtre reconnue par le testateur comme apposØe son testÆ

ment devant au moms deux tØmoins est une formalitØ

essentielle qui rend lacte nul si elle nest pas accomplie

Larticle 855 du Code Civil est impØratif ce sujet Ii se

lit ainsi

Les formalitØs aurquelles les testaments sont assujettis par les

dispositions de Ia prØsente section doivent Øtre observØes peine de

nulliti moms dune exception ce aujet

Les exigences de la ioi sont une garantie que les intentions

du testateur seront respectØes et le testament Øtant un acte

solennel sa forme est cornme le dit Mignault vol

page 265 de son essence mŒme sans cette forme

lacte nest pas seulement annulable ii est radicalement

nul Dailleurs cest bien ce que les codificateurs avaient

en vue quand us ont rØdigØ larticle 855 qui frappe de nullitØ

tous les testaments oü les formalitØs prescrites ne sont pas

remplies On trouve dans leur rapport la page 176 vol

ce qui suit

Lartiele 109 maintenant 855 declare Ia nullitØ dans tous les cas

dinobservation des formes requises Cette disposition se trouve aussi

an Code francais Elle permet do.mettre dans lea articles particuliers

Ia forme prohibitive ou la declaration spØciale dune nullilØ Lon

espŁre quaucune rŁgle dana cette section ne sera trouvØe simplement

indicative

CS 273

187fi52
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1948 Cette rØflexiondes commentateurs indique bien limpor

GXNGRAS tance quils ont attachØe aux formes des testaments et la

GINGRAS
nØcessitØ quil de les observer rigoureusement Larticle

Tasthereau .855 ØtØ adoptØ par la legislature tel que rØdigØ par les

codificateurs et je crois Øtant donnØ les dispositions impØ

ratives de la loi quil est impossible den ignorer la sØvØritØ

Le Code Napoleon contient un article correspondant

notre article 855 et qui est larticle 1001 Cet article ØtØ

commentØ par les auteurs français et voici les opinions

exprimØes par quelques-uns dentre eux

Demante Code Civil 305 dit

La disposition finale de cette section contient Ia sanction des

rŁgles tant gØnØrales que particuliŁres sur la forme des testaments

Les dispositions de derniŁre volontØ tirant uniquement leur force de

la puissance du lØgislateur leur validitØ dØpend essentiellement de

laccomplissement des diverses formalitØs auxquelles Ia loi les assu

jettit toutes ces formalitØs doivent donc Œtre observØes peine de

nullitØ

Duranton Cours de droit français 185

Si le lØgislateur permis aux citoyens de rØgler Ia dØvolution de

leurs biens comme us ientendrient et de faire ainsi em quelque sorte

une ioi sur leur patrimoine dont lexØcution na-urait lieu quaprŁs leur

mort ii na voqilu du moms sanotionner ce droit quautanit que ceux

qui en useraient re.mpliraient ponctuellement les conditions et les

formalitØs quil jugØes qitiles indispensables mŒme pour attester

avec certitude leur volontØ cet Øgard En consequence il dØcidØ

par laoticle 1001 du Code de la maniŁre la plus absolue et la plus

gØnØrale que les formalitØs auxquelles les divers testaments sont

essujettis par les dispositions de Ia prØsente section et de la prØcØdente

doivent Œtre observØes peine de nultitØ

Rien nest donc laissØ aux juges en cette matiŁre Si iinrterprØ

tation des clauses des testaments est comme de raison dans leur

domaine dun autre côtØ tout cØ qui tient la forme des actes est

restØ dans le domaine de la loi donit ils ne sont que les organes

Leurs fonctions cet Øgard se bornent juger sans faiblesse et avec

discernement si ces prescriptions out ØtØ toutes observØes

Troplong Droit civil expliquØ Des donations entre vifs

et des testaments 286

La rigueur avec laquelle le Code prononce
la nullitØ des testa

ments pour les moindres contraventions aux formalitØsquil prescrit

prouve limportance quil attache et certes ce nest pas sans de

graves motifs quon cru devoir faire dØpendre de solennitØs extra

ordinaires les volontØs des mourants Les lØgislateurs de tons les

temps ont seniti que ce nØtait que par ce moyen quon Iouvait



S.C.R SUPREME COURT OF CANADA 347

empØcher les fausses impressions et les suggestions qui assiŁgent plus 1948

partieuliŁrement ceux qui disposent pour le temps oi us ne seront

plus

GnwMs
Demolombe Cours de Code civil vol 21 436

487.Nous rtunissons ici quelques dispositions qui sont en
Taschereau

gØnØral communes aux diverses formes de testaments que nous venons

dexposer

488.b Tel est dabord Particle 1001 dont voici les termes

Les formalitØs auxquefles les divers testaments scat assujettis

par les dispositions de la prØsente section et de la prØcØdente

doivent Œtre observØes peine de nullitØ Camp art 893
Cette nullitØ est Ia consequence .nØeessaire du principe sur lequel

ce suj et tout entier repose savoir que la volontØ testamentaire

nexiste aux yeux du igislateur quautant quelle se manifeste suivant

les lormes quil ddterminØes art 893 supra 21

Beudant Droit civil français vol

261 Importance de la forme.De mme quen matiŁre de dona

tions les formes sont exigØes pour le testament peine de nullitØ

article 1001 Comme Ia donation en effe.t le testament envisage en

taut que mode de disposition de biens est de nature faire craindre

les suggestions intdressØes les abus dinfluence Ia captation Pius

encore que Ia donation Ic testament est suspect cet Øgard car ii est

fait gØnØralement lapproche de Ia mort cestà-dirØ Iheure

laffaiblissement physique et moral expose davantage aux entreprises

de la cupiditØ Par suite la nØcessitØ simpose dautant plus de

veiller assurer lindØpendanee du testateur La plupart des rŁgles

de forme sexpliquent par cette consideration dIes sont iniposdes

eomme protection de ia libertØ du testateur conime garantie de

lindØpendance de ses decisions

Saintespes-Lescot Donations entre vifs 358

1287.Le testament nul pour dØfaut de forme ne petit produire

aucun effet puisque la ioi en subordonne iexistence lobservation

de solennitØs indispensables Cette absence des solennitØs qui seules

pouvaient lui donner lŒtrena pas permis Iacte de se former il na
done aucune valeur et des lors on doit iui appliquer Ia rŁgle quod

nullum est nuIium producit effectum

La Cour dAppel en est arrivØe la conclusion con

firmant le jugement de la Cour SupØrieure le Juge

Marchand dissident quil Øtait nØcessaire dØviter une inter

prØtation trop rigide de larticle 851 et que tout en seffor

cant dentourer la confection des testaments de toutes les

precautions po.ssibles il ne fallait pas en labsence de possi

bilitØ de fraude annuler un testament dans des conditions

qui se sont prØsentØes dans la cause qui nous est soumise

Avec toute la dØfØrence possible je ne puis partager cette

vue et je crois quil faut au contraire sincliner devant la

Q.R K.B 612

1876521
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1948 rigiditØ des articles 851 et 855 qui prononcent la nullitØ dun

GINGRAs testament si les formalitØs requises nont pas ØtØobservØes

GINGRAs
Sans doute les rŁgles imposØes sont sØvŁres et leur appli

Taschereau cation peut conduire peut-Œtre .la nullitØ de testaments

qui sont bien lexpression de la volontØ dun testateur mais

la loi est trop Claire et trop spØcifique pour quil soit permis

de la mettre de côtØ Cest le role de la legislature dinter

venir dans un cas comme celui-ci et non pas celui des

tribunaux judiciaires

Pour ces raisons je suis en consequence dopinion que

lappel doit Œtre maintenu que le testament doit tre dØclarØ

nul et que les conclusions de laction doivent Œtre accordØes

avec dØpens de toutes les cours Comme cependant

presque toute la preuve qui est assez volumineuse porte

sur la capacitØ du testateur de faire le testament attaquØ

et que la demanderesse-apppelante ne rØussit pas sur ce

point il serait injuste de faire supporter par le dØfendeur

les frais de stØnographie en Cour SupØrieure et les frais

dimpression en Cour dAppel et devant cette Cour Je

crois que les fins de la justice seront servis sil est accordØ

la demanderesse-appelante un quart des frais de steno

graphie de mŒme quun quart des frais dimpression en

Cour dAppel et devant cette Cour

RAND J.Article 851 of the Civil Code requires that the

signature to will either at the time it is made or sub

sequently be acknowledged by the testator as having been

subscribed by him to his will then produced in presence of

at least two competent witnesses together who attest or

sign the will immediately in presence of the testator and

at his request or as in the French version devant au

moms deux tØmoins idoines presents en mŒmetemps et qui

attestent et signent de suite le testament en presence et

la requisition du testateur This means that the witnesses

must sign after the acknowledgment to them together each

thereafter attests to the same thing including the joint

acknowledgment prescribed by the Article Here that

formality was not observed The acknowledgment was first

to and in the presence of one witness only who thereupon

signed and later to both witnesses the second of whom
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only then signed Although testator may acknowledge 1948

his signature the Article does not provide for the acknow- GINGEAS

ledgment of the signature of witness
GINGRAS

Is the absence of that formality fatal to the instrument
RdJ

The first paragraph of Article 855 would seem to be con

clusive

The formalities to which the will are subjected by the provisions of

the present seotion must be obseoved on pain of nullity unless there

is some particular exception on the subject

And it is of some interest that the English rule on this

point is to the same effect Wyatt Barry Hynd
marsh Charlton

The judgment below proceeded on the view that Article

851 requires the witnesses to sign in the presence of each

other as well as in that of the testator but in the circum

stances that question does not arise

The appeal must therefore be allowed The costs will

be as proposed by my brother Taschereau

Appeal allowed costs as per judgment

Solicitors for the appellant Cohen Leithman

Solicitor for the respondent Alfred Tourigny


